
Мы ни в  коем случае не должны подумать, что Всевышний обоняет 
или ест, как написано [про идолов] : «которые ели жир их жертв» (Два-
рим, 32 : 38) ! Понимать это надо лишь в  том смысле, что  Всевышний 
принял всесожжение, и  оно оказалось угодным Ему, подобно тому 
как человек вдыхает приятный аромат, и он ему кажется сладостным.

Благоухание  Слово нихоах однокоренное со  словом менуха («отра-
да», «отдохновение»), и  буква хет в  корне удваивается, подобно тому 
как удваивается буква пей в слове наафуфеѓа («прелюбодеяние ее») (Ѓо-
шеа, 2 : 4). Значение его связано с тем, что благоухание ѓиниах («усмирило») 
гнев, или же приводит к яниах («наделению») высшей силой 131.

В сердце своем  Господь говорил со Своим сердцем, а затем раскрыл 
тайну Ноаху, который был пророком.

Не буду больше проклинать землю из-за человека  Как Он  однажды 
проклял ее из-за человека, о чем написано : «проклята земля из-за тебя» 
(Берешит, 3 : 17).

Побуждения  Природа человека, вложенная в него при сотворении.

И не буду больше поражать  Это сказано о Потопе.

Больше  Слово од  может означает как временную протяженность 132, 
так и «снова», подобно сказанному в стихе «и плакал на его шее од (“еще”)» 
(Берешит, 46 : 29).

И ОБОНЯЛ  Реш огласована патахом, так как последующий звук — ​гортанный, 
подобно «ва-яна (וַיָּנַע — ​“и задвигалось”) его сердце» (Йешаяѓу, 7 : 2).

БЛАГОУХАНИЕ  Слово нихоах образовано от  корня с  удвоенным вторым 
согласным, подобно «а делающий его — ​ницоц (“искрой”)» (Йешаяѓу, 1 : 31).

БЛАГОУХАНИЕ  Употреблено слово нихоах, потому что благоухание ѓиниах 133 
(«усмирило») гнев : благодаря Ноаху было снято проклятие с земли.

ПОРАЖАТЬ ВСЕ ЖИВОЕ  Вместе.

Впредь, пока существует земля  Это значит, что земле предопределено 
существовать конечное число дней. И весьма достойно толкование му-
дрецами стиха «всего кругом восемнадцать тысяч» (Йехезкель, 48 : 35) 134, 
но среди нас даже один из тысячи его не поймет.
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Впредь, пока существует зем-
ля, сев и жатва, холод и те-
пло, лето и зима, день и ночь не прекратятся».
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131. Ибн-Эзра предлагает здесь в качестве альтернативных вариантов два возможных значения корня : 
а) отдых, б) полагание, наделение. 132. См. выше, 8 : 12. 133. От того же корня, что слово нихоах. 134. Которое 
Ибн-Эзра понимает так : миру определен срок в восемнадцать тысяч поколений. См. Сукка, 45б; Бава батра, 75б.

יִץ  ם וְקַ֧ ר וָחֹ֜ יר וְקֹ֨ רַע וְ֠קָצִ֠ רֶץ זֶ֡ י הָאָ֑ ל־יְמֵ֣ עֹ֖ד כָּ
ֹתוּ: בּֽ א יִשְׁ וָחֹ֛רֶף וְי֥וֹם וָלַיְ֖לָה לֹ֥
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